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SKCIUIMKATUBHBINA MOTEHIAAJI APXETUIIUYECKOI'O
KOHLEINTA LIHGT U EI'O AKTYAJIU3ALIUA B AMEPUKAHCKOM
HNOJIMTHYECKOM JUCKYPCE

E.M. CemenoBa
Cankr-IleTepOyprckuii yHHBEpCUTET TEXHOIOTHH YIPABICHUS H SKOHOMHUKH,
Cankr-IlerepOypr

PaccmatpuBaercss OfMH M3 KOTHHTHUBHBIX KJIACCH()MKAIMOHHBIX MPH3HAKOB apXeTH-
muueckoro kourenta LIGHT — skcmukaTWBHBIA MPU3HAK, MO3BOJSIONIUI 00BEKTH-
BUPOBATh KaKOe-MMOO sABJICHUE, (PAKT MM COOBITHE MOJIUTHYECKOTO Xapakrepa, IpH-
BJICYb K HEMYy BHHUMaHHE OOIIECCTBEHHOCTH W/WIM JaTh €My ONpPEICIEHHYIO UHTEp-
nperaruo. [IpeaMeToM aHaIK3a MOCTYKHIH MeTahOpUIECKHUE CIIOCOOBI perpe3eHTa-
U 3TOTO MPHU3HAKA B COBPEMEHHOM aMEPHKAHCKOM IIOJIUTHYECKOM TUCKypce. Ma-
TepHa A aHAJIN3a B3ST U3 Ta3eTHHIX IMyOimkanuii 3a HosO0ps 2017 roma, mpencras-
JICHHBIX B KOPITyCE€ COBPEMEHHOI'O aMEPHUKAHCKOTO BapHaHTa AHTIIMHCKOTO s3bIKa
(COCA).

Knrueevte cnoea: apxemunuueckuii KOHYenm, KiACCUDUKAYUOHHbLI KOSHUMUBHDBIL
npusHax, memagopuieckoe vlpaxicerue, UOeAIbHAs KOCHUMUBHASL MOOelb, NOIUMU-
yeckutl OUCKYpC.

[TomUTHKK TOBOJBHO YacTO OOpAIIalOTCS K apXETHIIMYSCKUM IpEICTaBie-
HUSAM JIFOICH O MUpE, 3aKOHaX (YHKIIMOHUPOBAHMS OOIIECTBA W WHIAMBHIYJIbHBIX
[IEHHOCTSX, YTOOBI HEMOCPEICTBEHHO BO3/ICHCTBOBATH HAa CO3HAHHE AyIUTOPHU.
[lepBrle uccrnenoBaHus B 3TOH 00NAacTH, KaK HW3BECTHO, OBLIM TPOBeNEHBI M.
OcOopHOM, «ITpapoauTeNieM» HoauTHYeckor metadoponoruu [4; 5]. IMeHHO OH
obpatun BHuManue Ha noHsaTust CBETA u TbMbI u ux meradopuueckyro akTyaiu-
3aldI0 B PUTOPUYECKOM JTMCKYpCE, MOTMBITABIIUCH BHISIBUTH OCHOBHBIE 3aKOHOMEp-
HOCTH UX MPOSBJICHUS B peuax MOJUTHUKOB. Harra 11e1p — BBIABIEHHE BO3MOXKHOCTEH
OTHOCUTEIHHO HOBBIX HANpPAaBICHUN JUHTBUCTHKH, B YACTHOCTHU, KOTHUTUBHOTO, B
MPOIIECCEe MCCIIEOBAaHUS MOTEHIMAIA apXETHITNIECKHX MeTadop, Penpe3eHTHPYIO-
mux koHnentsl LIGHT u DARK u crioco0sl uX BO3AeHCTBHS HA CO3HAHHUE 3HAYU-
MOH JJI TIOJMTHKOB ayJUTOPHUHU. AKTYallbHOCTh TAaKOTO IMOJXO0/a IMPEACTABIISICTCS
HECOMHEHHOW HaCTOJBKO, HACKOJIBKO O€3yCIIOBHA 3HAYMMOCTH OOpallleHusl K apxe-
TUITUYECKUM KaTeTOPHUAM S36IKOBOT'O CO3HAHUS B MPOIIECCE U3YyUEHUS JTMHTBUCTHYE-
CKHUX MEXaHHU3MOB IPOSIBICHUS OCOOCHHOCTEH 3THOKYJILTYPHOTO CO3HAHUS HAIUU.
Ha nmannoM sTarie mcciieqoBaHMs Hallla 3a/1a4a 3aKJIFOYaeTCsl B CO3JaHUU HAEaIbHON
KOTHUTHUBHOM Mopenu apxerunuveckoro konnenta LIGHT w BeisBneHMu ero ko-
THUTUBHBIX MPU3HAKOB C TeM, YTOOBI BIIOCJICACTBHUH BBISBHTH 3aKOHOMEPHOCTH HX
TIPOSIBIICHIS B ToJuTHIecKoM muckypce CIIA.

ITocTpoenne MeTadopruecKoil MOJETH KOHIIENTa MPEAIoiaraeT yuéT Toro,
YTO «BCSIKMI KOHLIENT SIBISIETCA HE M30JIMPOBAHHOW €IMHUIEH, a 4acThIO JJOMEHA
(MEHTAFHOTO TPOCTPAHCTBA, MOHATHHHOW cdepbl)» [2: 137]; «KOHUENTHI, Kak U
JIOMEHBI, OTPAXAIOT HE HAYYHYIO KapTHHY MHpa, a OObIeHHBbIC (HaWBHBIE) IPEI-
CTaBJICHUS YEJIOBEKA O MUPE», KOTOPHIE «OTPAKAIOT OMBIT OCBOCHUSI MUpPA JECATKOB
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MTOKOJICHUI Ha MPOTSHKCHU MHOTUX THICSIUEICTUH U CIIOCOOHBI CIYKHUTh HaI&KHBIM
MPOBOTHUKOM B ITO3HAHUH HAIIMOHATBHOTO MEHTAIUTETay [1MT. pad.: 137-138].

B ocHOBy omucanus KOHIENTa OJIOXKEH MOAX0, pazpadorannsmii 3./0. Ilo-
moBoit 1 . A. CTepHUHBIM, TIPEIITOIaraloNTiii BEISIBIIEHHE KOTHUTUBHBIX Ki1accupu-
KaI[MOHHBIX MPU3HAKOB B Tpolecce ero uurepnperanuu [1]. CormacHo 3ToMy moj-
X0y, «ONHM3KMe KOTHUTWBHBIC MPHU3HAKKW WHTEPIPETUPYIOTCS KaK perpe3eHTarun
OTJIENBHOTO KOTHUTHBHOTO KIACCH(MKAMOHHOTO TpPHU3HAKa KOHIENTa, a WX dYa-
CTOTHOCTb, YCTaHOBJICHHAsI B XOJI€ SKCIICPUMEHTA WM aHajn3a TEKCTOB, CyMMHUDPY-
eTCS JUIsl ONPENCICHHS SPKOCTH, aKTYaAIbHOCTH B CTPYKTYpE KOHIICNITA TEX WM
HHBIX KIaccuduraroposy [1: 209-210].

Hab6nronenue 3a cnocobamu Metad)oprHuecKol penpe3eHTalud CMBICIOB, CO-
crapisomux konnent LIGHT, mokaszaio, 4To psiji KOTHUTUBHBIX NPU3HAKOB IIO-
CJIETHETO MOJKET OBITH IMOABENEH MO 0a30BOE JIOTHYECKOE OCHOBAHHE, KOTOPOE, Ha
HaIll B3TJIS[, MOKHO HOMHHHPOBATH KaK JKCINTUKATHBHBIN KilacCU()UKAIMOHHBII
npusHak. [log CIOBOM «GKCIUIMKAIMS» B JAHHOM CIIydae MBI MIOHMMaeM CHoco0-
HOCTh OIHOW W3 CMBICIIOBBIX COCTAaBJISIOIINX KOHIIENTa OOBEKTUBHUPOBATH KaKoe-
6o siBIeHue, (aKT WIK COOBITHE TOJUTHYECKOTO XapaKTepa, MPHUBICYh K HEMY
BHUMaHUE OOIIECTBEHHOCTH U/WJIH JaTh €My ONPEACIEHHYI0 HHTSPIIPETAIIHUIO.

Ha nacrosmiem sTarne uccieoBaHusl HaM yIaloCh BBIICIUTh TPU KOTHUTHB-
HBIX TPHU3HAKA, aKTyaTH3UPYIOMINX YKa3aHHBIA BBINIE KIACCH(UKAMOHHBIA TPHU-
3HaK: 1) DKCIUTMKATOPHBIN, TPEANONaralolinii pa3bsCHEHUE CYTH HOIMTHYECKOTO
coOBITHSI, (akTa, SBICHUS; 2) OOBEKTUBUPYIOIIUM, CHOCOOCTBYIOIIUI MpeIaHHIO
TJIACHOCTH HEW3BECTHOW paHee WHGopMarmu; 3) aTTpPaKTHBHBIN, oOpamiaronuit
BHUMaHHUE OOIIECTBEHHOCTH Ha OOCTOATENHhCTBA MOJUTHYECKOTO XapakTtepa. Pac-
CMOTPUM TOJIPOOHO CHOCOOBI penpe3eHTalu MEPBOT0 KOTHUTHBHOTO TpPU3HAKa,
BBIPR)KEHHOTO B TEKCTax MOCPEJCTBOM clioBocodeTaHus «shine light ony. Hauném c
aHanm3a JeQUHHUINAN TIaroiia, IMOCPEICTBOM KOTOPOTO CTPOUTCS CIOBOCOYETAHHE.
Cormacuo ciosapro [3], cmoBo «shine» umeer ciemyromue 3HadeHus: 1. to emit rays
of light; 2. to be bright by reflection of light; 3. a) to be eminent, conspicuous, or distin-
guished (shines in math); b) to perform extremely well; 4. to have a bright glowing appear-
ance (his face shone with enthusiasm); 5. to be conspicuously evident or clear.

B HaiieHHBIX KOHTEKCTaX BhIpakeHue «shine light ony Bcrpedaercs mpu
YIOMWHAHUH, B OCHOBHOM, HETaTUBHBIX SIBJICHHI IMOJIMTHIECKON JEHCTBUTEIBHOCTH
CIIA, a uMeHHO: HapyIICHUH TPaKIAHCKUX MpaB amepukaHien (shining a light on
potential civil rights abuses), (hakTOB TOMKHOCTHBIX MPECTYILUIEHUH CO CTOPOHBI ITOJIH-
neickux (shining a public light on alleged police misconduct), HecocrosTensroctu OG-
mero CoOpanust mrara Jxopkus, Hyxaatomerocs B pedopmupoBanuu (shines a
bright light on the Georgia General Assembly and its opportunity for historic reform), ne-
BEPHOM MCTOJIKOBAaHUM B UCTOpUM JHYHOCTH Kpomsensa (we quickly come to under-
stand Cromwell in a more sympathetic light than history usually shines on him) u T.1. ITpu-
Mepbl TIOKa3bIBAIOT, YTO MBI UMEEM JIeJI0 C aKTyall3aluell OCHOBHBIX 3HAYCHHM
Jekcuuecko eauHuIbl «shine» — 1: to emit rays of light; 2: to be bright by reflection
of light — xoropass mpoucxoauT mocpeacTBOM MeTadopHUUecKoro mepeHoca Mpe-
CTaBJICHUSI O CBETE KaK YCIIOBHU BHJICHHS HAXOJSAIIMXCS B MMPOCTPAHCTBE OOBEKTOB
Ha c(epy YMCTBEHHOTO BOCIHPHUSTHS JCHCTBHTEIHLHOCTH (TIOHMMAaHHE WCTUHHOM
CYTH TPOHUCXOJISIIETO).
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HNuTepecHo OTMETHUTH, YTO OOJBIIMHCTBY IMPOIO3UIMIA CBOWCTBEHEH YMO-
3pUTEINIbHBIN XapaKTep, OHU HCIIOJB3YIOTCS B IIPEIIOIaracMoM, a He B (PaKTHUECKOM
KOHTEKCTe YIOMHWHAeMBIX COOBITHIA, siBIeHNH U (pakToB. Ha 3TO ykas3wIBaroT aTTph-
OyTuBBI «potential civil rights abuses», «alleged police misconduct», «Georgia General
Assembly and its opportunity for historic reformy», uro eme Gomnbie commkaet mup u-
3UYECKUX SIBJICHMA M MEHTAJbHOE IPOCTPAHCTBO, 0OBemuHsAs MmoHsATHE CBeTa Kak
TaKOBOTO M €ro MeTadOpHUIeCKyI0 aKTyallU3alliio B BHJEe KOTHUTHBHOTO IpOIlECca,
CBSI3aHHOTO HE TOJIBKO C «BHJICHUEM», HO U OCO3HAHHMEM IOJIMTUYCCKUX COOBITHIA
uHTEeprperaropoM. OOpaTUMCS K KOHTEKCTaM, aKTyallu3allusi CMBICIOB KOTOPBIX
OpOUCXOTUT Onaromapsi Metadopudeckomy Bbipakeruto «shed light ony, mocpen-
CTBOM KOTOPOTO PEMPE3CHTUPYETCS CICAYIOUIUH, 00beKmueupyoujuti KOTHUTUBHBIH
MpU3HAK paccMaTpPUBaeMOro KOHIEMTA.

CornacHo cioBapio, cioBo «shed» mmeer crnemyromue onpeneneHus: 1. to
set apart 2. to cause to be dispersed without; 3. a: to cause (blood) to flow by cutting or
wounding b: to pour forth in drops (shed tears) c: to give off or out (sheds some light on the
subject); 4. to give off, discharge, or expel from the body of a plant or animal; 5. to rid one-
self of temporarily or permanently as superfluous or unwanted (the company shed 100 jobs).
ITpu 3TOM 07HO M3 yKa3aHHBIX 3HaueHH «t0 give off» (ucmyckath, M3naBaTh) 3a-
KIIF0YaeT B cebe JJOrHIecKoe OCHOBAHHE «MEHSTH CIIOCO0 BOCTIPUSITHSI IEHCTBUTENb-
HOCTH», TaK KaK HE BBI3BIBACT COMHEHHU TOT (hakT, YTO B PE3yJbTaTe OCBEIICHHS
MOMEIIEHHUS WM (PU3NIECKOTO MPOCTPAHCTBA YEIIOBEK MOJTydaeT 0oJibline uHpopMa-
O O MECTC U1 06’beKTC I[GP'ICTBHTCJII)HOCTH, Ha KOTOprfI HaIrpaBJICH IIOTOK CBETA.
Bo BcTpeueHHBIX HAaMU KOHTEKCTaX JaHHAS Ne(UHUINS PEaTU3yeTcs MOCPEICTBOM
MeTahOpUIEeCKOro MEepPeHoca U 3aKiIYaeT B ce0e MMIUIMKATUBHBIN CMBICI «CIeaTh
HEM3BECTHOE — OYEBHUIHBIM, TalfHOE — SBHBIM». [lepeuncinuM (akTel, WHPOpMAILHS
0 KOTOPBIX CTAHOBUTCS JIOCTOSTHUEM OOIIECTBEHHOCTH B Pe3yJIbTaTe BOSHUKHOBEHHS
OTIpeeIEHHBIM 00Pa30M CIIOKUBIINXCS TOJTUTHYECKUX CUTYAIH.

OO0Hapy)KeHUe TeperncKy, pa3o0ayaroliell Haauuue npukasa ot bemoro
Homa HauaTh BhIcTyIUIeHHE BoMCK B Pyannme (100 internal White House emails on
Rwanda, which would shed light on the marching orders Ms. Albright was getting from the
White House); oroBerieHne OOIECTBEHHOCTH 00 WCTOPHHU, PACKPHIBAIOIICH BKIIA]
YEPHOKOXUX aMEpPUKAHIIEB BO BTopyro MupoByro BoiiHy (revealing a remarkable tale
that has shed new light on the contribution of black Americans in World War I1); nosiBiaieHue
nH(pOpMAIUU 00 YCHIIUAX, IPEINPUHATHIX EBponelckuMu rocyapcTBaMi OTHOCH-
TCJIbHO PCIICHUA HpOGJ’IeMI)I, CBSI3aHHOM C Y4aCTHUEM TaK HA3bIBAEMBIX «OAMHOKHUX
BOJIKOB» B TEPPOPUCTHUYECKUX akTax (the case sheds light on Europe's efforts over the
past decade the tackle the problem of "lone wolf”); ocBelieHne B mipecce (HaKToB, YKa3bI-
BAIOIIMX HAa Pa3HOro poja YBEPTKU, UCIOJb3YEMbIE MOIUTUUECKUMU KOMUTETAMH B
LEJISIX TMPUCBOCHUS CPEJICTB OJIarOTBOPUTENBHBIX (POHIIOB HAa TPOBEJCHHUE H30Mpa-
TeNbHBIX KamnaHui (the midterm elections last fall shed plenty of light on the loopholes
exploited by political action committees); nmpuHATHE 3aKOHA, MO3BOJISIONIETO OOPATUTH
BHHMMaHMe OOIIECTBEHHOCTH Ha OTHOIIEHME K 3akarouéHubIM (The lawsuit has sought
to use the Freedom of Information Act to shed light on the treatment of prisoners) u 1.1.

BOABIIMHCTBO KOHTEKCTOB 3aKIIOYAIOT B ce0e KOHHOTAIIMIO PACKPBITHS Tak-
HBI, Pa300JaueHHs HEJMIENPUATHON CUTYallMu WM k€ OOHAapy»KeHHE HOBBIX (akx-
TOB, 10 CUX IIOP HUKOMY HC€ M3BCCTHBIX. 9T1OoT I/IMHHI/IHHTHBII;'I CMBICJT aKTyaJIu3upy-
eTcs B TeKCTax Osarojaps MeTadOpUvecKOMy IEPEHOCY BO3MOXKHOCTH YBUJETh
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OOBEKT JIEHCTBUTEIHLHOCTH, Ha KOTOPHIA HANpaBJICHBI Jy4Yd CBETAa HAa CUTYAIIUIO
«BBIBEJICHUSI HA YHUCTYIO BOJAY» YUYaCTHHUKOB MOJMTUYECKOTO AUCKYpCa WIH MOTyde-
HUS HOBOHM MH(OPMAIINN OTHOCHTEIHHO OOCTOSATENHCTB TOJIUTHIECKOTO XapaKkTepa.

B sToM ke pakypce MOKHO MTPOWHTEPIIPETUPOBATH MeTahoprIecKoe BhIpa-
xeHue «to come to light» B cnexyromem npumepe: «Yoram Dinstein, a professor emeri-
tus at the University of Tel Aviv and a leading scholar on the laws of war, said that under the
1929 Geneva Convention, there is a duty to ensure that the dead are honorably interred. "
don't think that keeping skulls and bones of the dead in a museum is in harmony with that,"
Dinstein said. Dinstein noted similar provisions in the 1949 treaty and said: "In my opinion,
once this comes to light, the obligation is on the U.S. government to abide by its international
undertakings». OOl cMBICT KOHTEKCTA CBOAMTCS K CICIYIOUICH MPOMO3UIMH: KO-
IJ1a CTAHOBUTCS MU3BECTHBIM (DAKT, WIUTFOCTPUPYIOIINI HapylieHue JKeHeBCKOH KOH-
BEHIINH, TIPEIMUCHIBAIONIEH JOCTOWHOE MOTrpedeHe YCOIIINX, 00sS3aHHOCTD IPaBU-
tenscTBa CIIA — BBITONHATE MEKIYHAPOAHBIE 00SI3aTENHCTRA.

BykBanpHOE MpouTeHNEe BhIpaKeHUS (BBIMTH Ha CBET), MPEAINOIaraeT CUTya-
OuIo, Koraa O6T>€KT OKa3bIBA€TCA B 30HC BUAMMOCTHU, B IPOCTPAHCTBE, OCBGHIéHHOM
cBeToM. OHO MaJlo YeM OTJIMYAETCA OT UMIUIMKALUU, 3aKII0YEHHOW B NPEIbIIYIIHX
KOHTCKCTaX — «CTaThb JOCTOAHHUEM O6H1€CTBCHHOCTI/I, IMOJIYYUTh OIJIACKY» — pa3Hulia
JIMIOb B UBSMCHCHHU BCKTOpPaA JIOTUYECKOM HaIlpaBJICHHOCTHU. Ecau B MMPpECATIOKCHHBIX
BBIIIIE TIPAEMEPaxX O0BEKT PEUH «OCBEIIACTCS», HA HETO «HAMPABIISIFOTCS TyYH CBETAY,
TO B IaHHOM CITy4ae 0OBEKT KaK OBl «CaM BBIXOJUT Ha CBET», IPHU STOM JOCTUTACTCS
TOT e 3PQEKT IITaCHOCTH.

OO0parasich K aTTpaKTUBHOMY KOTHUTHBHOMY Ipu3HaKy konmenta LIGHT,
MOJYYUBIIEMY PEOPE3CHTALMI0 MOCPEACTBOM CIOBOCOYETAHHM, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIMT JICKCEMA «cast», BBIACIUM CICAYIOIINE ONpeAeNICHUs JaHHOTO clioBa: 1: to
throw or move (something) in a forceful way (cast [=throw, toss] a stone); 2: to send or direct
(something) in the direction of someone or something (He cast a glance toward the door); 3.
often used figuratively (The trial casts a harsh light on [=reveals bad things about] the bank-
ing industry). OwueBmaHo, 4To BhIpakeHHe «cast the light» moxpasymeBaer peskoe,
HEOXXUJIAHHOE «BBIXBAThIBAHHE» CBETOM O0BEKTa, B PE3YJIbTATE YET0, CKOPEE BCETO,
BBICBCUUBAKOTCS HE CTOJIBKO 06HII/IC €T0 OUCPTaHUA, CKOJBKO €ro OTACIbHBIC YEPThI,
CBOMCTBa WM XapakTepucTUKU. CleloBaTeNbHO, UMIUIMKATUBHBINA CMBICH, MPEIIO-
JIATAOIINH GblssleHUe Cymu (hakma, AeleHUs, npoyecca nocpedcmeom 0opaujerus K
Odemansm (Ha KOTOpbIe, (PUIypaJIbHO BBIPAXKasiCh, HANPABISACTCS Jyd4 CBETa) MPH
HMHTEPIIPETAlMd METa(pOPHUUECKUX KOHTEKCTOB, B COCTaBE KOTOPBIX BCTPEUACTCSI
JaHHOE CIIOBOCOYETaHWe, UMeEeT 10| cO00H BIIONHE JIoThdeckoe obocHOBaHme. st
MIPOBEPKU ITON THIIOTE3BI OOPATUMCS K TIPHIMEPaM.

YroMuHas 4acTHBIN cilydail HapyLICHUs 3aKOHa INPEACTaBUTEISIMU KUTAl-
CKOI'0 FOCYAapCTBa, aBTOP CTAThH YKA3bIBAET HA TO, UTO UX JEJI0 MO3BOJISIET YBUIETh
(ToHATH) KaK WMEHHO KuTtail mpITacTCs yIepKaTh BCIO MOJIHOTY BIACTU B PETHOHE,
penias TeppUTOpHAIIBbHBIN Borpoc ¢ PumnnuHaMu. «For now, they are helpless pawns
in a growing territorial dispute between China and the Philippines. Their case casts unusual
light on the way the Chinese government is sometimes able to use its growing diplomatic and
economic weight in Southeast Asia to shape individual and official behavior in Beijing's
favor, as it seeks to make China the "indispensable power" in the region».

Onpeaenénnoe peuieHue, npuaaroe Biaactsmu [lyspto Puko no oTHomeHuto
K MHBECTOpPAM, CcIocoOHO ITOKa3aTh B HEBBI'OAHOM CBETEC OTHOIICHUC (1)I/IHaHCOBI)IX
onurapxoB CIIIA k cBouM corpaxnaHam, pe3yJlbTaTOM KOTOPOTO MOXKET CTaTh BO-
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BJICYCHUEM TIOCJICIHUX B HEOOXOIUMOCThH BHIILIAYMBATH TOCYJAPCTBEHHBIC JOJTH.
«Then Puerto Rico might be able to turn around and sue the investors...That could cast the
overall debt in an unflattering light of Wall Street versus the people, possibly hardening the
positions taken on other debts as the situation evolvesy.

IIpesument O6ama He CIUIIKOM 03a0odeH TeM, uTo Yoapu MokeT pa3odia-
YUTh TAaKTUKY aJMHHHUCTPAalMU byllla, HamnpaBICHHYH) NPOTHB Teppopusma. «Yet
President Barack Obama seems more concerned about Pakistan's ability to help turn around
the faltering war effort in Afghanistan than the risk that Chaudhry could cast more harsh
light on the counterterrorism tactics of the Bush administrationy.

Mio3uki, MOCBSIMEHHBINA mpe3uaeHTy Obame, oOparaeT BHIMaHHe CITyIa-
Telle HE CTOJIbKO Ha HCTOPHUIO TPE3UACHTA, CKOJBKO Ha HACKIBl U OXUIAAHMUS,
kotopeie TuTaroT Kenus u Adpuka, ogyapoBaHHbIle AMEPHUKAHCKOW MEYTOM U 4Yero-
BEKOM, KOTOPOMY OHa AocTynHa. «The Musical sheds little new light on Obama’s story. It
is a great celebration of African music and dance without really getting to the heart of what
makes the man tick. Instead, it casts a huge spotlight on Kenya and Africa’'s hopes and expec-
tations: the allure of the American dream and of the man living it».

OtmetuM, 4To ciioBo «light» B cmoBocoueranuu «cast light» Bo Bcex npume-
pax mpezaBapsieTcs artpuOytuBamu: unusual, unflattering, harsh, huge (spotlight).
ITpu 5TOM [1Ba M3 HUX 3aKJIIOYAIOT B ceOe sIBHYIO HEraTUBHYIO KOHHOTaImio — unflat-
tering (uenectHsiii), harsh (HempuATHBIA, CypOBBIii), YTO TOATBEPIKAACT pazodiiaya-
FOIIMH XapakTep SKCIunupyeMon uapopmanuu. Cinoo «unusual», ¢ yuérom cury-
aTHBHOTO KOHTEKCTa, BbIpakeHHOTO (pasoii «as it seeks to make China the
“indispensable power” in the regiony Taxke TOJpa3yMeBaeT MeHOPATUBHYIO OIICH-
Ky TIOJIUTUKH TOCYJapCTBa, CTPEMSILETrocsl Hepas3AeinbHO 00JIafaTh BIACThIO B THXO-
OKeaHCKOM peruoHe. Urto kacaercsi arTpuOyTHBa «hUQe» B COYETAHHH CO CIOBOM
«spotlight», To KBaHTUTaTUBHBINA TAPAMETP, aKTyaTU3UPYEMbIi TTOCPEICTBOM HOMH-
Hanuu OOJIBIIIOTO OCBETHUTEIILHOTO MpHOopa (OTPOMHOTO MPOKEKTOPA), UCIIONh3Ye-
MBIli B CHTyallull MeTaQTOHMMHYECKOTO TMEepeHoca, Ha caMOM JeJie, 3aKIF04acT B
cebe CMBICIT — «IIPHUBIICYh AKTHBHOE BHUMAaHHUE, COCPEIOTOUYHTD TTIaBHBIH HHTEPECY,
yKa3pIBasi B KOHEYHOM MTOTE€ HAa KAUEeCTBEHHYIO XapaKTEPUCTUKY 3HAUUMOCHIY IOHO-
CUMO# 10 MyOITUKY HHPOPMAITUH.

Bo Bcex mpumepax ecTh YIOMHUHAHHE O HEKOEM «BBICBEYMBAEMOM» (haKToO-
pe, KOTOPBI «IpOJIMBAaET CBET» Ha Oosee II00aTbHYI0 CUTYAIUIO WM TOJIOKEHUE
Bemieil. Tak, yacTHBIA cilydyail HapylIEHHs 3aKOHa IO3BOJIAET OXapaKTepU30BaTh
oOlee HampaBjCHUE TMOJUTHUKU IIEJIOT0 TOCYAapcTBa; pelleHHe, KOTOPOe MOXKET
OBITh TIPUHATO CTPAHOW B OMpeAeNEHHON, YaCTHOM CHUTYaIllH, BCKPHIBAET HEJHIIE-
MPUATHYIO CYTh OTHOIICHUS ()MHAHCOBBIX MarHaTOB AMEPHUKH K CBOMM COTpakia-
HaM; TeaTpalibHas MOCTAHOBKA, MOCBALIEHHAS MCTOPUH OJHOIO yesloBeKa (Tpe3u-
JIEHTa CTPaHbI), PACKPHIBAET IIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI IENIBIX HAPOI0B, HACETISIONINX
adpUKaHCKUI KOHTHHEHT. TakuM 00pa3oM, paCCMOTPEHHBIE KOHTEKCTHI TIOKa3allH,
4yro MeTadoprueckoe Bripaxkenue «to cast the light», kak mpaBuio, ykaspiBaeT Ha
HaJIMYUE HEKOW ()parMeHTapHOW CMBICIOBOM COCTABISIONICH (IeTaiu), IpuBIeUde-
HUE BHUMAaHHE K KOTOPOH CTAaHOBHTCS TJIaBHBIM YCJIOBHEM IOHUMaHWUs (Jaile, pas-
o0Jj1aueHus1) CyTH IJ100aIbHOTO MOJIMTUYECKOTO ABJICHHUS (1I€JI0T0).

Beipaxxenue «bring to light», mo3Bossiomiee BBISIBUTH TOT K€ MPU3HAK,
MOKHO TPOMHTEPIPETHPOBATh, YUUTHIBAS CICIYIOIIAE CIOBAPHbBIC 3HAYEHUS CIIOBA
«bring». A mmenno: 1: to come with (something or someone) to a place; 2: to cause (some-
thing or someone) to come; 3: to cause (something) to exist, happen, or start (Can anything
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bring peace to this troubled region?) 4: to cause (something or someone) to reach a specified
state, place, condition, etc. (The pilot brought them safely out of danger); 5: to have (a partic-
ular talent, quality, etc.) when you start to do something (such as a job) (She brings years of
experience to the position); 6 (law): to start a case against someone in a court of law (They
threatened to bring [=institute] legal action against him); 7: to cause (something) to reach a
total (The donation brought the fund to over a million dollars); 8: to get (an amount of mon-
ey) as a price : to be sold for (a price) (The painting ought to bring [=fetch] a high price).
CMBICTIOBBIM TTapaMETPOM, OOBEAMHSIIONINM JTaHHBIC NSOUHHUITIH, SIBISICTCS CCBHUTKA
Ha TPUYAHHO-CIIE/ICTBEHHBIE CBS3U MEXAY OIpPENeIIEHHBIMA OOCTOSTEIbCTBAMH,
COCTOSIHUSIMH, JeHcTBUsIMU. Bripakenue «to bring to lighty 3aknrouaer B cebe kKoH-
HOTallMI0O — CO37aTh YCIIOBHS JUISl «BUACHHA», CHENATh OOBEKT MOCTYIMHBIM IS
HaOmoaeHus. ['oBops MeTaQOpHUecKUM SI3BIKOM — cO30amb CUMYayuio, npu KOmo-
POl HO8asL UHGPOPMAYUSL CIAHOBUMCSE OOCYNHOU UU 00lee NOHAMHOIL.

Crenyromnme KOHTEKCTHl TOMOTAIOT MPOWLTIOCTPUPOBATHL PEJICBAHTHBIN
Croco0 WHTEpPIPETAIUN JAHHON CMBICIIOBOH coctaisitomiert konnenta LIGHT.

[IpencraButenun MuHHUCTEPCTBA IOCTUIIMN TIPOBEIU pacciieJOBaHUE, KOTOPOE
BBISIBUJIO HOBYIO I/IH(i)OpMaHI/IIO OTHOCHUTEIBLHO HCIIOJIb30BaHus KIMHTOH BO3MOKHO-
CTEH, CBA3AHHBIX C 3aHUMAEMBbIM MOCTOM, AJIsl OCYIUECTBICHUS JIUYHON MEPEHUCKU
BHE 30HBI IIPABUTEIILCTBEHHOTO KOHTpOiA. «A lawyer for the Denver company, Platte
River Networks, declined to comment, as did multiple Justice Department officials. The in-
quiries are bringing to light new information about Clinton's use of the system and the
lengths to which she went to install a private channel of communication outside government
controly. IHpopMmanust ctana TOCTYIHON B pe3yiabTaTe MPOBENEHHOTO pacciieIoBa-
HUS, TIOCTYXXUBIIETO TeM OOCTOSTENECTBOM, KOTOPOE BBICTYIAeT HEOOXOAMMBIM
YCIIOBHEM IIpEIaHusl TJIACHOCTH HOBBIX (DaKTOB.

[Ipe3umeHT acconuanuu MOTUICHCKUX, KPUTHUKYS paccieIOBaHHE, IPOBE-
JNEHHOE OTHOCHUTEIHHO (DaKTOB MPEBBINICHHUS MMOJTHOMOYHN MPEICTABUTENSIMU 3aKO-
Ha, HEMPaBUJIbHO OLICHWJI NMPUYMHBI, KOTOPbIE 3aCTaBWJIM aBTOpa TEKCTa IMpeaaTh
JlaHHbIe MHIUAEHTHI T1acHocTH. «Police Officers Association President Gary Delagnes's
letter " A cheap shot at police, " Nov. 21 criticizing my office's investigation of theft allega-
tions against police officers mischaracterizes our reasons for bringing these incidents to
light». OmyonukoBaHue (GakTOB HAPYIICHHS 3aKOHHOCTH WMENI0 CBOM TPUYHHBI,
KOTOPBIC MOT'YT 6BITB IMo-pa3sHOMYy OLICHCHBI.

ABTOp TekcTa Onaromaput cobeceJHIKa 3a TO, YTO TOT BHEC SICHOCTH B CH-
Tyaluio, CBA3AHHYIO C NPUHATHEM pPEILICHUS MPABUTEIbCTBEHHBIM YUPEXKICHUEM
niepenath puHaHCOBBIE cpenacTBa Ciyxoe [lognepykku [Toxmmeix mromeit. «Thank you
for bringing light to the fact that the Denver Regional Council of Governments (DRCOG) has
decided to drop funding to Senior Support Servicesy. @akT MOKET OBITH HE TOJIBKO Ipe-
JlaH TTIACHOCTH, HO W MPOMHTEPIPETUPOBAH OIPENEIEHHBIM 00pa3oM, YTO CIoco0-
CTByeT 0oJiee ICHOMY IIOHUMAHHIO CIIOXKUBIIUXCS 0OCTOSTEILCTB.

B 3axmrouenue nepeunciuM emeé pa3 Bce MeTadOpHIecKue BEIPAKCHUS, Pe-
MPE3CHTHPYIONINE BBIJCIICHHBI HAMH SKCIUIMKATHBHBIN KJIaCCU(UKAIMOHHBIA KO-
THUTHUBHBIM NpU3HAK MO TpEM yKa3aHHBIM BhIIIE Mapamerpam. 1) Shine a light on,
shine a public light on, shine a bright light; 2) Bring the incidents to light, bring to light new
information, bring light to the fact); 3) Shed light on, shed plenty of light on, shed a flood of
light on; 4) Come to light 5) Cast unusual light on, cast an unflattering light, cast more harsh
light, cast a huge spotlight. Ha nam B3ruisii, TpoBeAEHHBIN aHAIN3 CBUETEIBCTBYET O
TOM, YTO HCIIOJIb30BAaHUE ABTOPAMU JIUCKYpPCa BBIPAXKEHUMA, CIIOCOOHBIX aKTHBU3H-
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pOBaTh apXeTUITUUECKUE OeCCO3HATENbHbBIC PEICTaBICHHS YICHOB COLIMYMa O TOM,
YTO CBET SBIISICTCA TapaHTHEH MOJIy4eHHs] HOBOTO 3HAHUS O MHpPE, B 3HAUYUTEIBHOU
Mepe CIOCOOCTBYET OKa3aHWIO PEJIEBAHTHOTO HMMIUIMIMTHOI'O BO3ACHCTBUS Ha CO-
3HAHUE LIEJIEBOM ayTUTOPHUU.

Pasnbie cnocoObl ocBemieHusl (HampaBieHUE Jyda CBETa Ha ONpeAeEHHBIH
¢parMeHT 00bEKTa, PABHOMEPHOE paclpeielIeHNe CBETa B IPOCTPAHCTBE WIN IOSIB-
neHne OOBeKTa B 30HE OCBEIIEHHUS) MeTaQOpHYECKH CTPYKTYPHUPYIOTCS B KOH-
TEKCTaX ¥ OTPaKalOT Pa3Hble KOTHUTHBHBIC ACTEKTHI SKCIUIMKATUBHOTO KiacCH(H-
KalnMoHHOTO mpu3Haka koHuenta LIGHT, akryanusupyromero 6a30Byl0 CMBICIO-
BYIO COCTaBJIIOLIYIO IIOCJIEAHEr0 — IpeJaHue INIACHOCTH, MHTEpIpeTauus U Ipu-
BJICUCHHE BHUMAaHHE ayAUTOPUH K (aKkTam, COOBITHSAM U SIBICHHSIM MOJIMTUYECKOTO
xapakTepa. [lymaercs, 4TO BBISIBIEHHE U KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHBIA aHANN3 Mak-
CHUMaJIbHOTO KOJIMYECTBA KIacCU(UKAIMOHHBIX KOTHUTHBHBIX NPH3HAKOB KOHILIENTA
LIGHT no3Bonut momy4nts OoJiee TIOTHOE U SICHOE MpeACTaBlieHre 00 0COOEHHO-
CTAX MPOABICHUA HJAHHOTI'O APXCTUIIMYCCKOI'0 A3BIKOBOI'O (beHOMCHa B paMKax CoO-
BPEMEHHOT'O MOJIMTUYECKOr0 TUCKYpCa U MO3BOJIMT MPOJIUTH CBET Ha CBOMCTBEHHbIE
€My YHHKaJIbHbIC XapaKTePUCTUKU.
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EXPLICATIVE POTENCIAL OF ARCHETYPICAL CONCEPT LIGHT
AND ITS ACTUALIZATION IN AMERICAN POLITICAL DISCOURCE

E.M. Semenova
Saint-Petersburg University of Management Technologies and Economics, Saint-Petersburg

The article is devoted to one of the cognitive classific feature of the archetypical con-
cept LIGHT, that is — explicative one, which allows to objectify some political event,
phenomenon or fact, attract the public attention to it and/or give it some interpretation.
The subject of analysis is metaphorical ways of the named feature representation, tak-
ing place in the modern American political discourse.

Key words: archetypical concept, classificatory cognitive feature, metaphorical ex-
pression, ideal cognitive model, political discourse.
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